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1. BENDROSIOS NUOSTATOS / GENERAL PROVISIONS

1.1 AB Masiny gamykla ,,Astra“ (toliau vadinama — Pirkéjas)
igyvendindama projekta ,,Investicijos | labai dideliy gabarity talpykly ir
reaktoriy su kavitaciniu maiSymu sukirimo mokslinius tyrimus ir
eksperimenting plétrg® (toliau — projektas), paraiskos Nr. 01.2.1-LVPA-
K-856-01-0099, bendrai finansuojama Europos Sajungos struktiirinés
paramos ir Lietuvos Respublikos 1éSomis numato jsigyti: horizontalias
metalo tekinimo stakles su CNC valdymu.

1.2 Vartojamos pagrindinés sgvokos, apibréztos Projekty
finansavimo ir administravimo taisyklése, patvirtintose Lietuvos
Respublikos finansy ministro 2014 m. spalio 8 d. jsakymu Nr. 1K-316
(toliau — Taisyklés).

1.3 Pirkimas vykdomas vadovaujantis Taisyklémis, Lietuvos
Respublikos civiliniu kodeksu (toliau — Civilinis kodeksas), kitais teisés
aktais bei konkurso salygomis.

1.4 Skelbimas apie pirkimg paskelbtas Europos Sajungos
struktlirinés paramos svetaing¢je www.esinvesticijos.lt 2020 m. gruodZzio
14 dieng.

1.5 Pirkimas atliekamas konkurso budu laikantis lygiateisiSkumo,
nediskriminavimo, abipusio pripazinimo, proporcingumo, skaidrumo
principy.

1.6 Konkursui nejvykus dél to, kad nebuvo gauta né vieno pirkéjo
nustatytus reikalavimus atitinkancio tiekéjo pasitilymo, pirkéjas pasilieka
teise pakartotinj pirkimg vykdyti Taisykliy 461.1 punkte nustatyta tvarka.

1.7 Pirkéjo jgaliotas asmuo palaikyti tiesioginj rysj su tiekéjais
ir gauti i§ jy su pirkimo procediiromis susijusius pranesimus:
Viktoras Bondarevas, technikos direktorius, tel. +37061511777, el.
pastas: tenders@astra.lt, adresas: Ulony g. 33, 62161 Alytus,
Lietuva.

1.1 AB Masinu gamykla Astra (hereinafter referred to as the Contracting
Authority) implements the project ,Investments into scientific research
and experimental development of receptacles and reactors of very large
dimensions and with cavitational mixing”, application No. 01.2.1-LVPA-
K-856-01-0099. The project is mutually financed by the European Union
structural aid and the Republic of Lithuania funding, it comprises among
other acquisition of a horizontal CNC lathe for metal machining.

1.2 The key terms used are defined in Project financing and
administration regulations approved by Order No. 1K-316 of 8 October
2014 of the Minister of Finance of the Republic of Lithuania (hereinafter
referred to as the Regulations).

1.3 The procurement shall be organized according to the Regulations, the
Civil Code of the Republic of Lithuania (hereinafter referred to as the
Civil Code), other legal acts and the terms and conditions of the tender.

1.4 Notice of procurement was published on European Union structural
assistance website www.esinvesticijos.lt December 14, 2020.

1.5. The procurement shall be organized as an open tender and governed
by the principles of equality, non-discrimination, mutual recognition,
proportionality and transparency.

1.6. If the tender procedure is not completed due to the fact that no tenders
meeting the requirements set by the Contracting Authority are received,
the Contracting Authority shall have the right to carry out a repeat tender
procedure under the procedure established in Paragraph 461.1 of the
Regulations.

1.7 Authorized person of the Contracting Authority for direct contact with
suppliers and for sending notices related to procurement procedures:
Mr. Viktoras Bondarevas, Technical Director, tel. +37061511777,

e-mail: : tenders@astra.lt, address: Ulony 33, 62161 Alytus,
Lithuania.
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2. PIRKIMO OBJEKTAS /OBJECT OF PROCUREMENT

2.1. Perkama horizontalios metalo tekinimo staklées su CNC
valdymu (toliau vadinama — Iranga), 1 wvnt., kuriy savybés nustatytos
pateiktoje techninéje specifikacijoje. Perkama tik nauja (nenaudota) [ranga.

2.2. Sis pirkimas j dalis neskirstomas, todél pasitilymas turi biti
pateiktas visam nurodytam jrangos kiekiui ir susijusioms paslaugoms.

2.3. Iranga turi biiti pristatyta ir visos paslaugos suteiktos ne véliau
kaip per 7 ménesius nuo pirmojo mokéjimo uz jg atlikimo dienos.

2.4 Jrangos pristatymo ir susijusiy paslaugy suteikimo vieta- Ulony g.
33, 62161 Alytus, Lictuva.

2.1 The object of procurement is a horizontal CNC lathe for metal
machining (hereinafter referred to as the Equipment), 1 unite, the properties
of which are established in the provided technical specification. Only new
(unused) Equipment shall be purchased.

2.2 The object of procurement is not divided into partial lots. Suppliers shall
submit tenders for the entire scope of the specified object and related
services.

2.3 The Equipment shall be delivered and all the related services shall be
executed not later than within 7 months from the day of executing the first
payment for the Equipment.

2.4 Place of delivery of the Equipment and related services: Ulony 33,
62161 Alytus, Lithuania.



3. TIEKEJU KVALIFIKACIJOS REIKALAVIMAI / QUALIFICATION REQUIREMENTS FOR SUPPLIERS

3.1 Tiekéjas, dalyvaujantis pirkime, turi atitikti $iuos minimalius

kvalifikacijos reikalavimus:

3.1. Suppliers participating in the tender shall meet the following minimum

qualification requirements

3.1. Bendrieji tiekéju kvalifikacijos reikalavimai General qualification requirements for suppliers

Eil. Kvalifikacijos Kvalifikacijos | Kvalifikacijos reikalavimus Qualification Meaning of Documentary proof of the
reikalavimai reikalavimy jrodantys dokumentai requirements qualification qualification requirements
reikSmeé requirements
3.1.1 | Tiekéjas néra Tieke¢jo, Valstybés imonés Registry The Supplier is not The tender of | A document issued by State
bankrutaves, neatitinkanCio | centro arba atitinkamos bankrupt or being the Supplier not | Enterprise Center of Registers or
likviduojamas, su §io uzsienio Salies institucijos liquidated, it has meeting the a relevant foreign authority
kreditoriais sudargs = reikalavimo, iSduotas dokumentas, not entered into requirement will = confirming that the Supplier is
taikos sutarties, pasitilymas patvirtinantis, kad tiekéjas peace agreements be rejected not bankrupt, liquidated, is not
sustabdes ar atmetamas néra bankrutaves, with creditors or the subject of restructuring,

apribojes savo
veiklos arba jo
padétis pagal Salies,
kurioje jis
registruotas,
jstatymus néra tokia
pati ar panasi. Jam
néra iskelta
restruktiirizavimo,
bankroto byla arba
néra vykdomas
bankroto procesas
ne teismo tvarka,
néra sieckiama
priverstinio
likvidavimo
procediros ar
susitarimo su
kreditoriais arba
jam néra vykdomos
analogiSkos
procediiros pagal
Salies, kurioje jis

likviduojamas, jam néra
iSkelta restruktiirizavimo,
bankroto byla ar vykdomas
bankroto procesas ne teismo
tvarka, néra siekiama
priverstinio likvidavimo
procediiros ar susitarimo su
kreditoriais, arba iSrasas i$
teismo sprendimo, iSduotas
ne anksciau kaip 60 dieny iki
pasiiilymy pateikimo termino
pabaigos.

Jei dokumentas iSduotas
anksciau, taciau jo galiojimo
terminas ilgesnis nei
pasitilymy pateikimo
terminas, toks dokumentas
yra priimtinas. Pateikiama
tinkamai patvirtinta
dokumento kopija*

suspended or
limited its
operations or is not
in any analogous or
similar situation
under the national
laws of the country
the Supplier is
registered in. It is
not the subject of
restructuring,
bankruptcy
proceedings or out
of court
proceedings for a
declaration of
bankruptcy or is not
seeking for
compulsory
liquidation
procedure or for an
agreement with
creditors or any

bankruptcy proceedings or out
of court bankruptcy
proceedings, is not seeking for
compulsory liquidation
procedure or for an agreement
with creditors or an extract from
court ruling issued not earlier
than 60 days prior to the
deadline for submission of
tenders. If the document was
issued at an earlier date,
however, the term of its validity
is longer than the deadline for
the submission of tenders, such
a document shall be deemed
acceptable. A duly certified
copy of the document*




Eil. Kvalifikacijos Kvalifikacijos Kbvalifikacijos reikalavimus Qualification Meaning of Documentary proof of the
reikalavimai reikalavimy jrodantys dokumentai requirements qualification qualification requirements
reik§mé requirements
registruotas, analogous
istatymus proceedings under

the laws in the
country of its
registration.

3.2. Ekonominés ir finansinés biuklés, techninio ir profesinio pajégumo reikalavimai / Requirements for economical and financial status,
technical and professional capacity

Eil. Kvalifikacijos Kvalifikacijos Kvalifikacijos Qualification Meaning of Documentary proof of the
Nr. reikalavimai reikalavimy reikalavimus jrodantys requirements qualification qualification requirements
reik§meé dokumentai requirements
3.2.1 Vidutiné metiné Tiekéjo, Pateikiamos tickéjo The average The tender of | Financial profit (loss) statements

bendroji apyvarta per  neatitinkan¢io | 2017,2018 ir 2019 mety | aggregate annual the Supplier of the supplier for 2017, 2018
pastaruosius 3 metus Sio arba laikotarpio nuo turnover over the not meeting and 2019 or from the date of
arba per laikg nuo reikalavimo, tiekéjo jregistravimo past 3 years or the | the registration of the supplier (if the
tiekéjo jregistravimo pasitilymas dienos (jeigu tickéjas period of time after | requirement supplier has been in operation for
dienos (jeigu tiekéjas atmetamas vykdé veikla maziau nei | the supplier's will be less than 3 years) or copies of
vykdé veiklg maziau 3 metus) pelno registration (if the  rejected corresponding documents issued

nei 3 metus) ne
maziau kaip 1,5
karto didesné uz
pirkimo objekto verte,
nevertinant PVM

(nuostolio) ataskaity
arba Salies, kurioje
registruotas tiekéjas,
atitinkamy dokumenty
kopijos*

supplier has been in
operation for less
than 3 years) must
be at least 1.5
times higher than
the value of the
object of
procurement,
minus VAT

by the country of supplier's
registration




Eil. Kvalifikacijos Kvalifikacijos Kvalifikacijos Qualification Meaning of Documentary proof of the
Nr. reikalavimai reikalavimy reikalavimus jrodantys requirements qualification qualification requirements
reik§mé dokumentai requirements

322 Tiekéjas per Tiekéjo, Tiekéjo vadovo ar jo | The supplier within = The tender of = A written declaration signed by the
pastaruosius 3 metus | neatitinkan¢io  igalioto asmens pasiraSyta | 3 years to tender the Supplier CEO of the Supplier or other
nepriekaistingai Sio (-as) jvykdytos (-w) ar | has dully fulfilled not meeting authorized by him/her person
jvykdé arba vykdo reikalavimo, vykdomos (-y) sutarties (- | o g in the process | the mandatory listing:
bent 1 (vieng) metalo  pasitilymas cm)vsqrasas, nurodant: of execution of requirement 1. A client,

. . . 1. uzsakova; ) 2. Value of a supply contract;
tekinimo stakliy atmetamas 7 sutarties verte: lathe for metal will be 3 Dates of th tract
o . . . e; o . . ates of the contrac
tleklmp sutart], kurios 3. sudarymo ir/arba machlmng.supply rejected conclusion or fulfillment;
verté/jvykdytos ivykdymo datas; contract with its 4. A contact person.
sutarties dalies verté 4. kontaktinj asmenj. value of not less 5 A written confirmation of
ne mazesné kaip 70% 5. Uzsakovo pazyma apie | than 70% of the the client stating a
pasitlymo vertés, sékmingai ivykdyta | tender value successfully accomplished
nevertinant PVM (vykdoma) tiekimo sutarti | without VAT (being in the process of
ir su teigiamu jvertinimu. accomplishing) the supply
contract with good
evaluation.

3.2.3 Tiekéjas turi galéti Tiekéjo, Pateikiamas Tiekéjo The supplier shall The tender of | A written confirmation of free
uztikrinti prekiy neatitinkan¢io | laisvos formos rastiskas | be able to ensure the Supplier form shall be submitted by the
(jrangos) naudojimo Sio patvirtinimas, kad jis warrantee not meeting supplier stating that he meets the
vietoje prekiy reikalavimo, atitinka Siame punkte maintenance and the qualification requirement set in
(jrangos) garantinj pasitulymas nurodytg kvalifikacijos repairs of goods requirement this paragraph as well as the
aptarnavima bei atmetamas reikalavima, kuriame (equipment) at the = will be contact data of the supplier for
remontg. Gedimo biity nurodyti location of use. The = rejected issues of warrantee maintenance

(klaidos) tipo
nustatymas garantinio
remonto metu ne
ilgiau kaip 3 darbo
dienos nuo pranesimo
apie gedima gavimo,
atsarginiy daliy
i$siuntimas kurjeriu i$
gamintojo gamyklos-
ne ilgiau kaip 7 darbo
dienos nuo pranesimo
gavimo

kontaktiniai duomenys,
kuriais reikia kreiptis j
tiekéja dél prekiy
(jrangos) garantinio
aptarnavimo bei
remonto. Pateikiamas
dokumento originalas
arba kopija*

time period
provided for failure
diagnosis is no
longer than 3 bank
days from receive
of notice and the
time period for
shipping spare parts
from manufacturer
warehouse with a
carrier is no longer
than 7 bank days
from notice

and repairs of goods (equipment).
The original document or a copy*
shall be submitted




* Pastabos:

1) jeigu tiekéjas negali pateikti nurodyty dokumenty, nes atitinkamoje Salyje
tokie dokumentai neisduodami arba toje Salyje isduodami dokumentai neapima
visy keliamy klausimy — pateikiama priesaikos deklaracija arba oficiali tiekéjo
deklaracija;

2) dokumenty kopijos yra tvirtinamos tiekéjo ar jo jgalioto asmens parasu,
nurodant zZodzius ,, Kopija tikra** arba ,, Kopija* ir pareigy pavadinimg, vardg
(vardo raide), pavarde, datg.

* N.B.

1) if a supplier is not able to submit the specified documents as such
documents are not issued in the relevant country or the documents issued
in the relevant country do not cover all the issues raised, the supplier may
submit a declaration of oath or an official supplier declaration;

2) copies of documents shall bear the signature of the supplier or the
person authorized by him, the text 'True copy' or 'Copy' as well as
position, name (the initial of the name), surname, date.

3.3. Tiekéjo pasiiilymas atmetamas, jeigu apie nustatyty reikalavimy atitikima
jis pateiké melaginga informacija, kurig pirkéjas gali jrodyti bet kokiomis
teisétomis priemonémis.

3.4.Jei bendrg pasitilyma pateikia tikio subjekty grupé, iy konkurso salygy
punktuose nustatytus kvalifikacijos reikalavimus turi atitikti ir pateikti
nurodytus dokumentus kiekvienas iikio subjekty grupés narys atskirai.

3.5.Jei pirkimo procediirose dalyvauja tkio subjekty grupe, ji pateikia
jungtinés veiklos arba subrangos sutarties originalg arba tinkamai
patvirtintg jos kopija. Jungtinés veiklos sutartis turi numatyti solidarig visy
Sios sutarties Saliy atsakomybe uz prievoliy pirkéjui nevykdyma. Taip pat
jungtinés veiklos sutartyje turi biiti numatyta, kuris asmuo atstovauja iikio
subjekty grupei (su kuo pirkéjas turéty bendrauti pasiiilymo vertinimo
metu kylanc€iais klausimais ir teikti su pasiiilymo jvertinimu susijusia
informacija, kuriam partneriui suteikti jgaliojimai pateikti pasitilyma, ji
pasiraSyti, sudaryti sutartj). Jeigu tkio subjekty grupé sudaro rangos
sutartj, Pirkéjas bendrauja ir tiekimo sutartj sudaro tik su generaliniu
rangovu.

3.6.Jei bendrg pasiiilyma pateikia tikio subjekty grupe, Siy konkurso salygy
3.1.1 punkte nustatytus kvalifikacijos reikalavimus turi atitikti ir pateikti
nurodytus dokumentus kiekvienas tkio subjekty grupés narys ir/arba
subrangovas (jei taikoma) atskirai, o 3.2.1-3.3.3 punktuose nustatytus
kvalifikacijos reikalavimus turi atitikti ir pateikti nurodytus dokumentus
bent vienas tkio subjekty grupés narys arba tieké&jas — generalinis rangovas
(jei taikoma).

3.3 Tenders of suppliers shall be rejected if a supplier has provided false
information about compliance with the stated requirements and the
Contracting Authority can prove so by any legitimate means.

3.4 If the tender is submitted by a group of business entities, each of them
shall meet the qualification requirements listed there above and each of
them shall present the required documents as well.

3.5 A group of business entities submitting the mutual tender shall
conclude a mutual participation agreement or a subcontracting agreement
and present it to the Contracting Authority in original or a duly confirmed
copy. The mutual participation agreement shall designate a one principal
member for submission and signing the tender, communication with the
Contracting Authority later on all issues of complement and evaluation of
the tender documents, conclusion of a supply agreement. All parties of the
mutual participation agreement shall bear common responsibility for their
liabilities against the Contracting Authority. When the participating
parties have concluded the subcontracting agreement, the Contracting
Authority communicates and concludes the supply contract with the
general contractor solely.

3.6 When the group of business entities submits the mutual tender, the
qualification requirements described in article 3.1.1 apply to each member
and/or subcontractor (if any) of the group. The qualification requirements
referred in articles 3.2.1-3.3.3 apply only to the principal member and/or
the general contractor (if any) of the group.




4. PASIULYMU RENGIMAS, PATEIKIMAS, KEITIMAS / PREPARATION, SUBMISSION AND MODIFICATION OF TENDER

4.1 Pateikdamas pasitlymg tiekéjas sutinka su Siomis konkurso
salygomis ir patvirtina, kad jo pasililyme pateikta informacija yra teisinga ir
apima viska, ko reikia tinkamam pirkimo sutarties jvykdymui.

4.2 Pasitlymas turi buti pateikiamas rastu, pasirasytas tickéjo arba jo
jgalioto asmens.

4.3 Tiekéjo pasitilymas bei kita korespondencija pateikiama lietuviy
arba angly kalba.
44 Tiekéjas kainos pasiilyma privalo pateikti pagal konkurso

salygy 3 priede pateikta forma. Pasiiilymas teikiamas:
4.4.1. Uzklijuotame voke. Tada ant voko turi biiti uzraSyta:

»Pasitilymas konkursui: Horizontaliy metalo tekinimo stakliy su CNC
valdymu pirkimas®; Tiekéjo pavadinimas ir adresas. Ant voko taip pat gali buti
uzrasas ,,Neatplésti iki pasitilymy pateikimo termino pabaigos“. Vokas su
pasiilymu grazinamas jj atsiuntusiam tiekéjui, jeigu pasitlymas pateiktas
neuzklijuotame voke.

4.42. Kitu budu, pasitlymas gali biti teikiamas tik elektroniniu
pastu: tenders@astra.lt. LaiSko pavadinime nurodant: ,,Pasiiilymas konkursui:
Horizontaliy metalo tekinimo stakliy su CNC valdymu pirkimas*®.

4.5 Pasitlymg sudaro tiekéjo rastu pateikty dokumenty visuma:
4.5.1 uzpildyta pasiilymo forma,
konkurso salygy 3 prieda;

452 konkurso sglygose nurodytus
reikalavimus pagrindziantys dokumentai

parengta pagal Siy pirkimo

minimalius  kvalifikacijos

453 jungtinés veiklos sutartis arba tinkamai patvirtinta jos kopija, jei
bendra pasililyma teikia tkio subjekty grupé;

4.5.4
4.5.5

komercinj sillomos jrangos aprasyma, bro§iira, nuotraukas;
kita konkurso salygose praSoma informacija ir (ar) dokumentai.

4.1 By submitting the tender, the supplier agrees with the present tender terms
and conditions and confirms that the information provided in his tender is true
and includes all requirements for the proper fulfillment of the contract.
4.2 Tenders shall be submitted in writing and signed by the supplier or his
authorized representative.
4.3 The tender and other correspondence shall be submitted in Lithuanian or
English.
4.4 The supplier shall submit the price quotation in the form appended
hereto as Annex 3. The tender shall be submitted:
4.4.1 in a sealed envelope. Then, following shall be written on the
envelope:
“Tender: procurement of a horizontal CNC lathe for metal machining”;
name and address of the supplier. The envelope shall also bear the text 'Do
not open until the end of term for submission of tenders'. If the tender is
submitted in an unsealed envelope, it shall be returned to the supplier.
4.4.2. Alternatively, the tender could be submitted by e-mail only:
tenders@astra.lt. E-mail subject: “Tender: procurement of a horizontal
CNC lathe for metal machining”.

4.5 Tenders shall be comprised of the totality of the supplier's documents
submitted in writing:
4.5.1 a completed form of the tender in accordance with Annex 3 to the
present tender terms and conditions;
4.5.2 documents evidencing compliance with the minimum qualification
requirements specified in the tender terms and conditions;

4.5.3 a mutual participation agreement or duly confirmed copy of it in the case

when the tender is submitted mutually by two or more participating entities;

4.5.4 commercial description of the Equipment, brochure, pictures;
4.5.5 other information and/or documents requested in the tender terms and

8
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4.6 Tiekéjas gali pateikti tik vieng pasitlyma individualiai. Jei
tiekéjas pateikia daugiau kaip vieng pasiiilyma, visi tokie pasiiilymai bus
atmesti.

4.7 Tiekéjas, pateikdamas pasitlyma, turi sitlyti visg nurodyta
jrangos tiekimo ir su tuo susijusiy paslaugy apimtj.

4.8 Tiekéjams néra leidziama pateikti alternatyviy pasidlymy.
Tiekéjui pateikus alternatyvy pasiiilyma, jo pasiiilymas ir alternatyvus
pasitlymas (alternatyviis pasitilymai) bus atmesti.

4.9 Pasitilymas turi biiti pateiktas iki 2020 gruodzio 28 dienos 16.00
val. (Lietuvos laiku) , atsiuntus ji el. pastu: tenders@astra.lt, pastu, per
pasiuntinj ar tiesiogiai atvykus adresu Ulony 33, 62161 Alytus, Lietuva.
Tiekéjo praSymu, Pirkéjas nedelsdamas pateikia raSytinj patvirtinima, kad
tiekéjo pasitilymas yra gautas, ir nurodo gavimo diena, valanda ir minutg.

4.10 Pirkéjas neatsako uz pasto vélavimus, elektroniniy
komunikacijy sutrikimus ar kitus nenumatytus atvejus, dél kuriy pasitilymai
nebuvo gauti ar gauti pavéluotai. Pavéluotai gauti pasiiilymai neatpléSiami ir
grazinami tiekéjui registruotu laisku ar elektroniniu pastu (tik jeigu jie buvo
taip gauti).

4.11 Pasitilymuose nurodoma prekiy kaina pateikiama eurais, turi
biti iSreiksta taip, kaip nurodyta $iy konkurso salygy 3 priede. Apskaiciuojant
kaing, turi buiti atsizvelgta | visa Siose konkurso sglygose ir techningje
specifikacijoje nurodyta jrangos kiekj / paslaugy ir darby apimtj. | jrangos /
paslaugos / darby kaing turi buti jskaityti visi mokesciai (iSskyrus PVM) ir
visos tiekéjo su Siuo tiekimu patiriamos i$laidos.

4.12 Pasitilymas turi galioti ne trumpiau nei 3 ménesius nuo
pasitlymo pateikimo datos. Jeigu pasitilyme nenurodytas jo galiojimo laikas,
laikoma, kad pasitlymas galioja tiek, kiek numatyta pirkimo dokumentuose.

4.13 Kol nesibaigé pasitlymy galiojimo laikas, pirkéjas turi teis¢
prasyti, kad tiekéjai pratesty jy galiojimg iki konkrediai nurodyto laiko.
Tiekéjas gali atmesti tokj praSyma.

4.14 Nesibaigus pasitlymy pateikimo terminui Pirkéjas turi teisg jj
pratesti. Apie naujg pasitlymy pateikimo terming Pirkéjas praneSa rastu
visiems tiekéjams, gavusiems konkurso salygas bei paskelbia apie tai Europos

conditions.

4.6 Each supplier can submit only one tender either individually. If a supplier
submits more than one tender, all such tenders shall be rejected.

4.7 When submitting the tender, the supplier shall offer a complete set of the
specified Equipment and related services.

4.8 Suppliers shall not be allowed to submit alternative tenders. Where a
supplier submits an alternative tender, his tender and the alternative
tender/tenders shall be rejected.

4.9 Tenders shall be submitted till the 28 of December, 2020, 16.00
(Lithuanian time, GMT+3) by sending it by e-mail: tenders@astra, by post, via
a courier or by delivering in person to the following address: Ulonu 33, 62161
Alytus, Lithuania. At the request of the supplier, the Contracting Authority shall
without delay provide a written confirmation that the tender of the supplier has
been received stating the day, hour and minute.

4.10 The Contracting Authority shall not be responsible for post delays, failure
of electronic communications networks or other unexpected cases due to which
the tender has not been received or has been received late. Tenders received
after the deadline for submission shall be returned unopened to suppliers by
registered mail or by email (only if they were received that way).

4.11 Tenders shall quote the price of the goods in euros; the price shall be
expressed as specified in Annex 3 to the Tender Terms and Conditions.
Calculation of the price shall take into account a complete range of the specified
Equipment, related services and activities. Taxes, duties (except for VAT) and
all involved expenses shall be incorporated into the price as well.

4.12 Tenders shall be valid not less than 3 months from the day of submission
of the tender. If the validity term is not indicated in the tender, it shall be
presumed that the tender is valid for the term specified in the procurement
documents.

4.13 Prior to the expiration of the validity term of the tender, the Contracting
Authority may request suppliers to extend the validity of tenders until a
specified day. Suppliers may refuse such requests.

4.14 The Contracting Authority shall have the right to extend the deadline for
submission of tenders prior to its expiry. Such new deadline for submission of
tenders shall be reported by the Contracting Authority in writing to all suppliers
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Sajungos struktirinés paramos svetainéje www.esinvesticijos.lt.

4.15 Pasibaigus skelbime nurodytam pasiiilymy pateikimo terminui
ir negavus né vieno pasiiilymo, pirkimas bus vykdomas i$ naujo.

4.16 Tiekéjas iki galutinio pasitlymy pateikimo termino turi teis¢
pakeisti arba atSaukti savo pasitilyma. Toks pakeitimas arba praneSimas, kad
pasitlymas atSaukiamas, pripazjstamas galiojanciu, jeigu Pirkéjas jj gauna
pateikta rastu iki pasiiilymy pateikimo termino pabaigos.

who received the tender terms and conditions and shall announce about it on
European Union structural assistance website www.esinvesticijos.lt.

4.15 Upon expiry of the deadline for submission of tenders specified in the
procurement notice and receiving no tenders, the procurement shall be
organized repeatedly.

4.16 Suppliers shall have the right to modify or withdraw their tenders until the
deadline for submission of tenders. Such modification or notification
concerning withdrawal of the tender shall be deemed valid if received by the
Contracting Authority in writing until the deadline for submission of tenders

5 KONKURSO SALYGU PAAISKINIMAS IR PATIKSLINIMAS / CLARIFICATION AND REVISION OF TENDER TERMS AND
CONDITIONS

5.1 Pirkéjas atsako ] kiekvieng Tiekéjo rasytinj praSyma paaiskinti
pirkimo salygas, jeigu praSymas gautas ne véliau kaip prie$ 3 darbo dienas iki
pirkimo pasitilymy pateikimo termino pabaigos. | laiku gauta tiekéjo prasyma
paaiskinti konkurso salygas pirkéjas atsako ne véliau kaip per 2 darbo dienas
nuo jo gavimo dienos ir ne véliau kaip likus 2 darbo dienoms iki pasitilymy
pateikimo termino pabaigos. Pirkéjas, atsakydamas tiekéjui, kartu siuncia
paaiskinimus ir visiems kitiems tiekéjams, kuriems jis pateiké konkurso
salygas, bet nenurodo, kuris tiekéjas pateiké praSyma paaiskinti konkurso
salygas.

5.2 Nesibaigus pasitlymy pateikimo, bet ne véliau kaip likus 2
darbo dienoms iki pasitilymy pateikimo termino pabaigos, Pirkéjas turi teisg
savo iniciatyva paaiskinti, patikslinti konkurso salygas.

53 Pirkéjas nerengs susitikimy su tiekéjais dél pirkimo dokumenty
paaiskinimy.
54 Bet kokia informacija, konkurso salygy paaisSkinimai,

praneSimai ar kitas pirkéjo ir tiekéjo susirasinéjimas yra vykdomas Siame
punkte nurodytu adresu pastu, elektroniniu paStu. Tiesioginj ry$j su tiekéjais
igalioti palaikyti:

Viktoras Bondarevas, technikos direktorius, tel. +37061511777, el. pastas:
tenders@astra.lt.

5.1 The Contracting Authority shall replay to each supplier's written request
for clarification of tender terms and conditions, if such request is received not
later than 3 business days before the deadline for submission of tenders. All
request for clarification of the tender terms and conditions received in due time
shall be answered by the Contracting Authority within 2 business days from its
receipt and not later than 2 business days until the deadline for submission of
tenders. When replying to the supplier, the Contracting Authority shall also
send clarifications to all other suppliers whom the Contracting Authority sent
the tender terms and conditions; however the Contracting Authority shall
refrain from identifying the supplier who requested clarification.

5.2 Prior to the deadline for submission of tenders but not later than 2 business
days before the deadline for submission of tenders, the Contracting Authority
shall have the right to clarify, revise the tender terms and conditions at own
initiative.
5.3 The Contracting Authority shall not arrange any clarification meetings with
suppliers.

5.4 Any and all information, clarifications of tender terms and conditions,
notices and any other correspondence between the Contracting Authority and
suppliers shall be sent to the address below by mail, e-mail, fax. Authorized
contact person for suppliers:

Mr. Viktoras Bondarevas, technical director, tel. +37061511777, email:
tenders@astra.lt.
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6 PASIULYMU NAGRINEJIMAS IR VERTINIMAS / EXAMINATION AND EVALUATION OF TENDERS

6.1 Voky atpléSimo ir el. pastu gauty pasiilymy iSspausdinimo
procedura vyks 2020 m. gruodzio 28 d.  16.00 val. (Lietuvos Respublikos laiku),
dalyviams nedalyvayjant.

6.2 Pirkéjas uztikrina, kad pateiktuose pasitilymuose nurodytos
kainos nebus suzinotos anks¢iau nei pasiiilymy atskleidimo terminas,
nurodytas Konkurso salygy 6.1

6.3 Pasitlymy nagringjimo, vertinimo ir palyginimo procediras
atlicka Komisija, tickéjams ar jy jgaliotiems atstovams nedalyvaujant.

6.4 Komisija nagrinéja:

6.4.1 ar tiekéjai pasitilymuose pateike tikslius ir i§samius duomenis
apie savo kvalifikacijg ir ar tiekéjo kvalifikacija atitinka minimalius
kvalifikacijos reikalavimus;

6.4.2  ar tickéjai pasitlyme pateiké visus duomenis, dokumentus ir
informacija, apibrézta Siose konkurso sglygose ir ar pasitilymas atitinka
Siose konkurso salygose nustatytus reikalavimus;

6.4.3 ar nebuvo pasiilyta nejprastai maza kaina. Si kaina
apskaiCiuojama sekanciai: i§ visy kvalifikacija peréjusiy pasitlymy
atmetamas auksc¢iausios kainos ir nejprastai mazos kainos pasiiilymai.
Suskai¢iuojamas likusiy pasitilymy kainos vidurkis. Nejprastai maza kaina
laikoma 1,2 ar daugiau karto mazesné uz suskaiciuota kainy vidurkj.

6.5 Komisija priima sprendimg dél kiekvieno pasitilyma pateikusio
tieké¢jo minimaliy kvalifikacijos duomeny atitikties konkurso salygose
nustatytiems reikalavimams. Jeigu tiekéjas pateiké netikslius ar neiSsamius
duomenis apie savo kvalifikacija, Komisija praSo tiekéja Siuos duomenis
papildyti arba paaiSkinti per protingg terming. Teis¢ dalyvauti tolesnése
pirkimo procedurose turi tik tie tiekéjai, kuriy kvalifikacijos duomenys
atitinka pirkéjo keliamus reikalavimus.

6.6 Iskilus klausimams dél pasitlymy turinio ir Komisijai rastu
paprasius, tiekéjai privalo per Komisijos nurodytg terming pateikti rastu
papildomus paaiskinimus nekeisdami pasitilymo esmés.

6.7 Jeigu pateiktame pasiilyme Komisija randa pasitlyme
nurodytos kainos apskaiCiavimo klaidy, ji privalo rastu paprasyti tiekéjy per

6.1. Procedure of opening of the tender envelopes and printing tenders received by
email will take place on the 28 of December 2020, 16.00 (Lithuanian time, GMT+3),.
Participation of prospective suppliers in the procedure is not foreseen.

6.2. The Contracting Authority ensures that prices submitted in tenders will
not be disclosed until the moment referred in 6.1 of this document.

6.3. Procedures of examination, evaluation and comparison of tenders shall be
performed by the Commission in the absence of suppliers or their authorized
representatives.

6.4. The Commission shall examine:

6.4.1 whether in the tenders suppliers provided accurate and complete data
about their qualification and whether the qualification of suppliers satisfy
the minimum qualification requirements;

6.4.2 whether in the tenders suppliers provided all data, documents and
information specified in the tender terms and conditions and whether the
tender satisfies the requirements set by the present tender terms and
conditions;

6.4.3 whether abnormally low prices were quoted. This price is calculated
as follows: from the range of all qualified tenders the abnormally low price
and the highest price bids are excluded. Then the average price of the
remaining bids is derived. The abnormally low price is considered to be
1,2 times or more lower than the derived average.

6.5. The Commission shall decide on the compliance of the qualification data
submitted in the tenders of each supplier to the requirements specified in the
tender terms and conditions. If a supplier provided inaccurate or incomplete
data about qualification, the Commission shall request the supplier to
supplement or clarify such data within a reasonable term. Only the suppliers
whose qualification data meet the requirements established by the Contracting
Authority shall be entitled to take part in further procurement procedures.

6.6. In case of any issues concerning the content of the tender and upon a
request from the Commission, suppliers shall submit additional explanations
in writing without changing the essence of the tender within the term specified
by the Commission.

6.7. Should the Commission discover any price calculations errors in the
submitted tender, it shall request the supplier to correct the discovered
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jos nurodyta terming iStaisyti pasiiilyme pastebétas aritmetines klaidas,
nekeiciant voky su pasitilymais atpléSimo posédzio metu paskelbtos kainos.
Taisydamas pasiiilyme nurodytas aritmetines klaidas, tiekéjas neturi teisés
atsisakyti kainos sudedamyjy daliy arba papildyti kaing naujomis dalimis.

6.8 Kai pateiktame pasitilyme nurodoma nejprastai maza kaina,
Komisija turi teisg, o ketindama atmesti pasiiilyma — privalo tiekéjo rastu
paprasyti per Komisijos nurodyta terming pateikti nejprastai mazos pasitilymo
kainos pagrindimg, jskaitant ir detaly kainy sudétiniy daliy pagrindima.

6.9 Pasitilymuose nurodytos kainos bus vertinamos eurais be
PVM (pridétinés vertés mokescio) .

arithmetic errors in writing within the specified term without changing the
price announced at the tender opening meeting. When correcting arithmetic
errors in the tender, the supplier shall not have the right to withdraw price
components or add new components to the price.

6.8. When the tender states an abnormally low price, the Commission shall
have the right and when intending to reject the tender it shall have the duty to
request the supplier in writing to provide justification of the abnormally low
price, including justification of detailed components of prices, within the time
period specified by the Commission.

6.9. The prices specified in the tender shall be evaluated in euros without
VAT (value added tax).

6.10 Pirkéjo neatmesti pasitilymai vertinami pagal maziausios | 6.10. Tenders not rejected by the Contracting Authority shall be evaluated

kainos kriterijy. according to the criterion of the lowest price.
7 PASIULYMU ATMETIMO PRIEZASTYS / REASONS FOR REJECTION OF TENDER

7.1 Komisija atmeta pasitilyma, jeigu: 7.1 The Commission shall reject the tender if:

7.1.1 tiekéjas pateiké daugiau nei vieng pasitilyma (atmetami visi 7.1.1 a supplier submitted more than one tender (all tenders of the supplier
tiekéjo pasitilymai); shall be rejected);

7.1.2 tiekéjas neatitiko minimaliy kvalifikacijos reikalavimy; 7.1.2 a supplier failed to comply with the minimum qualification

requirements;
7.1.3 tiekéjas pasitlyme pateiké netikslius ar neiS§samius duomenis 7.1.3 a supplier provided inaccurate or incomplete data about qualification

apie savo kvalifikacijg ir, Pirkéjui prasant, nepatikslino jy;

7.1.4 pasitilymas neatitiko konkurso salygose nustatyty reikalavimy
(tieckéjo pasiiilyme nurodytas pirkimo objektas neatitinka reikalavimy,
nurodyty techninéje specifikacijoje, ir kt.) arba dalyvis, Pirkéjo praSymu,
nekeisdamas pasitilymo esmés, nepaaiskino savo pasitilymo;

7.1.5 tiekéjas per Pirkéjo nurodyta terming neiStais¢ aritmetiniy
klaidy ir (ar) nepaaiskino pasitilymo;

7.1.6 buvo pasiilyta nejprastai maza kaina ir tiek&as Pirkéjo
prasymu nepateiké rastiSko kainos sudétiniy daliy pagrindimo arba kitaip
nepagrindé nejprastai mazos kainos;

in the tender and failed to revise them at the request of the Contracting
Authority;

7.1.4 the tender failed to comply with the requirements established in the
tender terms and conditions (the object of procurement specified in the
tender by the supplier does not satisfy the requirements of the technical
specification, etc.) or at the request of the Contracting Authority, the
tenderer failed to clarify his tender without changing the essence of the
tender;

7.1.5 a supplier failed to correct arithmetic errors and/or clarify the tender
within the term specified by the Contracting Authority;

7.1.6 an abnormally low price was quoted and at the request of the
Contracting Authority the supplier failed to submit a justification of the
components of the price in writing or otherwise failed to provide
justification of the abnormally low price;
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7.1.7
jrodyti bet kokiomis teisétomis priemonémis;
7.1.8

kaina.
7.1.9 tiekéjas pateiké pasiiilyma kitokia forma, negu reikalaujama
Priede Nr. 3.

7.2 Apie pasiilymo atmetimg tiekéjas informuojamas per tris darbo

dienas nuo $io sprendimo priémimo dienos.

tiekéjas pateiké melaginga informacija, kurig Pirkéjas gali

tiekéjo, kurio pasitilymas neatmestas deél kity priezas¢iy, buvo
pasitlyta per didelé, perkanciajai organizacijai nepriimtina pasiiilymo

Contracting Authority by legitimate means;

price that is too high and unacceptable to the Contracting Authority.
7.1.9 a supplier submitted a tender in other form than the
provided in the Annex 3.

business days from the day of passing the decision.

7.1.7 a supplier submitted false information which can be proved by the
7.1.8 a supplier whose tender was not rejected for other reasons quoted a

one

7.2 Suppliers shall be informed about rejection of tenders within three

8 DERYBOS /NEGOTIATIONS

| 8.1 Derybos vykdomos nebus.

| 8.1 Negotiations will not be conducted.

9 SPRENDIMAS DEL LAIMETOJO NUSTATYMO / DECISION ON THE WINNING TENDER

9.1 I$nagrinéjusi, jvertinusi ir palyginusi pateiktus pasitlymus, Komisija
nustato pasiiilymy eilg. Pasiiilymai Sioje eiléje suraSomi kainos
didéjimo tvarka. Jeigu keliy pateikty pasitilymy yra vienodos kainos,
nustatant pasitilymy eile¢ pirmesnis ] $ig eile jraSomas tiekéjas, kurio
sitilomo jrengimo yra aukstesnis sekantis techninis parametras:

9.1 Having examined, evaluated and compared the submitted tenders, the
Commission shall rank all the tenders. The tenders shall be ranked in the
order of ascending prices. In case the prices of several tenders are equal, the
supplier whose offered equipment has the next parameter higher:

| 4 | Maximum cutting length | Not less than 2000 mm |

4 Maksimalus apdirbamas ruosinio ne maziau kaip 2000 mm
ilgis
9.2 Tais atvejais, kai pasiilymg pateiké tik vienas tiekéjas,

pasitlymy eilé nenustatoma ir jo pasiilymas laikomas laiméjusiu, jeigu
nebuvo atmestas pagal $iy konkurso salygy nuostatas.

9.3 Maziausig kaing pasiiiles tiekéjas yra skelbiamas laiméjusiu
konkursg ir jis kvie¢iamas sudaryti sutartj, nurodant laikg iki kada reikia
sudaryti sutartj.

9.4 Jeigu tiekéjas, kurio pasiiilymas pripazintas laiméjusiu, rastu
atsisako sudaryti pirkimo sutartj arba iki nurodyto laiko neatvyksta sudaryti
pirkimo sutarties arba atsisako pirkimo sutartj sudaryti pirkimo dokumentuose
nustatytomis sglygomis, laikoma, kad jis atsisake sudaryti pirkimo sutartj. Tuo
atveju Komisija sitilo sudaryti pirkimo sutartj tiekéjui, kurio pasitilymas pagal
sudarytg pasitilymy eilg yra pirmas po tiekéjo, atsisakiusio sudaryti pirkimo
sutart].

9.2 Where only one tender is received, no ranking shall be made and the
tender is considered to be the winning tender if it was not rejected under the
provisions of the tender terms and conditions.

9.3 The tender of the supplier who quoted the lowest price shall be declared
the winning tender and he shall be awarded the contract stating the period
for conclusion of the contract.

9.4 Should the supplier whose tender has been recognized as the winning
tender refuse in writing to conclude the contract or fail to conclude the
contract within the specified time limit or refuse to conclude the contract
under the terms and conditions specified in the procurement documents, it shall
be considered that he refused to conclude the contract. In such a case the
Commission shall offer the contract to the supplier whose tender ranks next to
the supplier who refused to conclude the contract.
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PIRKIMO SUTARTIS / THE SUPPLY CONTRACT

9.5 Pirkimo sutartis pasiraSoma su laiméjusj pasitilyma pateikusiu
tiekéju Siose konkurso salygose nustatytomis salygomis, vadovaujantis
Pirkimy tvarkos aprasu ir Civiliniu kodeksu;

9.6 Pirkimo sutarties forma, pridedama priede Nr 4 prie konkurso
salygy, nebus keiciama.

9.7 Sudarant pirkimo sutartj, negali buti keiiama laiméjusio
tiekéjo galutinio pasitlymo kaina ir esminés sglygos, taip pat pirkéjo
pirkimo pradzioje nustatytos esminés pirkimo salygos;

9.5 The contract shall be concluded with the supplier who submitted the
winning tender under the terms and conditions of the tender terms and
conditions, observing the Procurement Procedure Guidelines and the Civil
Code;

9.6 The supply contract which template is supplemented in the Annex 4 to
the Tender Terms and Conditions shall not be disputed.

9.7 Upon concluding the contract, the final price of the winning tender as
well as the key terms and the basic procurement terms and conditions
established by the Contracting Authority in the beginning of the
procurement cannot be amended;

10 BAIGIAMOSIOS NUOSTATOS / FINAL PROVISIONS

10.1 Tiekéjams pasiiilymy rengimo ir dalyvavimo konkurse /
derybose iSlaidos neatlyginamos.

11.1 Expenses of preparation of tenders and participation in the tender /
negotiations shall not be compensated to suppliers.

10.2 Pirkéjas bet kuriuo metu iki pirkimo sutarties sudarymo
turi teis¢ nutraukti pirkimo procediras, jeigu atsirado aplinkybiy, kuriy
nebuvo galima numatyti. Priémes sprendima nutraukti pirkimo procediiras,
pirkéjas ne véliau kaip per 3 darbo dienas nuo sprendimo priémimo apie §j
sprendimg praneSa visiems pasitilymus pateikusiems tiekéjams, o jeigu
pirkimo procediiros nutraukiamos iki galutinio pasiiilymo pateikimo
termino, visiems pirkimo sglygas ir (arba) pirkimy dokumentus jsigijusiems
tiekéjams. Jeigu pirkimo salygos ir (arba) pirkimo dokumentai skelbiami
vieSai (pavyzdziui, interneto svetainéje), ten pat skelbiamas praneSimas apie
pirkimo procediiry nutraukima.

11.2 At any moment prior to the conclusion of the contract, the Contracting
Authority shall have the right to terminate procurement procedures should
unforeseen circumstances arise. Upon deciding to terminate procurement
procedures, the Contracting Authority shall inform all suppliers who
submitted tenders within 3 business days from the day of passing the
decision, and where procurement procedures are terminated prior to the
deadline for submission of final tenders, information shall be sent to all
suppliers who obtained tender terms and conditions and/or procurement
documents. If the tender terms and conditions and/or procurement
documents have been announced publicly (e.g. on a website), then the notice
on termination of procurement procedures shall also be published there.

10.3 Informacija, pateikta pasitilymuose, iSskyrus voky
atplésimo metu skelbiamg informacija, tiekéjams ir tretiesiems asmenims,
i§skyrus asmenis, administruojancius ir audituojancius ES struktiiriniy fondy
paramos naudojima, neskelbiami. Voky atpléSime nedalyvavusiems
tiekéjams, kurie buvo pateike nelaiméjusius pasitilymus, po tiekimo sutarties
su laiméjusiu tiekéju pasiraSymo bus praneStas laimétojo pavadinimas ir
tiekimo kaina.

11.3 Information submitted in the tenders, except for the information
announced during the envelope opening procedure, shall not be available to
suppliers and third persons except for persons responsible for the
administration and audit of the use of EU structural fund assistance. The
suppliers who have submitted unsuccessful tenders and who have not
participated in the envelope opening procedure will be provided with a
winner’s name and a winning price after signing a supply contract with the
winning supplier.

10.4 Pirkéjas, ne véliau kaip per 3 darbo dienas po pirkimo

11.4 Within 3 business days from the conclusion of the contract, the
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sutarties sudarymo, informuoja raStu visus pasiiilymus pateikusius tiekéjus
apie pirkimo sutarties sudaryma, nurodydamas tiekéja su kuriuo sudaryta
pirkimo sutartis.

Contracting Authority shall inform in writing all suppliers who submitted
tenders on the conclusion of the contract stating the supplier with whom the
contract is concluded.
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